




































誰でも手軽に利用できる
通訳・翻訳サービスを提供
「産業と技術革新の基盤をつくろう」をテーマに、最先端テクノロジー、専門家の知見・ノウハウ、世

界各地とのパートナーシップによりビジネスの国際化をサポートする為のインフラサービスを確立し、

世界中の個人、企業をシームレスに繋げます。

サービス６つの特徴

翻訳・定額翻訳サービス

OCiETe翻訳

独自の翻訳者データベースから、案件に合わせた専門性の高い翻訳サービス
を提供しています。SNS投稿やホームページ・資料の翻訳はもちろん、動画の
字幕翻訳から吹き替え、ボイスオーバーナレーションまでご対応しています。

法人向けオンライン通訳サービス

OCiETe通訳

企業と通訳者のマッチングプラットフォームを提供しています。独自の通訳
者データベースを基に、様々な企業案件に合わせて最適な通訳者をアサイ
ンします。業界初、1時間からの通訳依頼が可能です。

対応言語は36言語
英語、中国語などのメジャー言語はもちろん、
マイナー言語も幅広く対応可能です。

クオリティの担保
登録者に対して、Web面談にてスキルチェック
を行うことで一定の水準を担保しています。ス
キル情報は利用企業様へ開示しています。

オンライン完結
マッチングから通訳・翻訳の実施までオンライ
ンで完結出来ます。時間・場所問わず高品質な
サービスのご提供が可能です。

ミスマッチ軽減
通訳・翻訳利用で一番多い問題はミスマッチと
されています。OCiETeではミスマッチを防ぐた
めの自己紹介動画の閲覧やスキル・経歴の閲覧
が可能です。

コストダウン
マッチングから実施までオンライン上で完結す
ることで、従来の通訳と比較すると中間経費は
大幅に削減。低コストで通訳をご利用いただ
けます。

サイバープロテクター
三井住友海上社との連携により情報漏洩が発生し
た場合、通訳者が故意ではない情報漏洩（サイバー
攻撃・ご送信等）に対して損害賠償請求を受けた際、
期間中であれば1事故500万円まで補償いたします。
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サービスプラットフォームについて

通訳者・翻訳者 企業マッチング・品質保証

データベース化
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対応への評価

サービス利用時に得た企業情報が
漏洩した場合はOCiETe負担で保証

株式会社オシエテ 法人向けオンライン通訳・翻訳サービス



https://ociete.co.jp/
株式会社オシエテ
代表取締役　榛澤 慎太郎

TEL：03-6868-8786
〒163-0437　東京都新宿区西新宿2-1-1 新宿三井ビル37階

通訳者の事前プロフィール確認を行うことが可能です。事前面談・当日のオンラインサポートまで実施いたします。

流れと特徴

プロフィールから通訳者候補を
お選びください。契約前に通訳
者との面談も可能です。
経験豊富なOCiETeコーディネー
ターによる、マッチングサポート
サービスもございます。

OCiETeコーディネーターと当日
の通訳実施の振り返りをお願
いします。
通訳者の変更依頼や今後の利
用相談が可能です。

通訳者と事前共有や通訳当
日の流れや注意点などをご
相談いただけます。

お客様のWeb会議環境に通
訳者が同席。通訳を実施し
ます。

通訳者とのマッチングが
成立しましたら契約開始
です。

通訳者選定 アサイン 事前打合せ 通訳実施 フィードバック

事前に通訳者プロフィールを
ご覧いただけるのはOCiETeだけ！

事前打合せで通訳準備の
クオリティUP！

通訳の面接設定の
ご相談も可能です。

翻訳者のアサインをオシエテが行い、納品までサポートします。ダブルチェックまでを標準サービスにしています。

流れと特徴

納期や翻訳時の注意点などをお
伺いします。

ご納品後の修正対応も
可能です。

原稿の原文チェックから、用
語・トンマナに合わせ翻訳を
実施します。

二次翻訳者が原文と翻訳文
を突き合わせて最終確認を
します。

内容確認後、経歴を踏ま
えて最適な翻訳家をアサ
インします。

ご依頼 アサイン 翻訳業務 ダブルチェック 納品

OCiETeスタッフが御社に
合う翻訳家をアサイン！

ダブルチェックは
追加料金はかかりません！

通訳対応事例一覧

商談 会議 セミナー IR面談

▶上場企業製造業
言語 ： 日英
通訳手法 ： 逐次通訳
ツール ： Greenlight（ドイツ会議ツール）

ドイツのクライアントへ自社製品の
納品する商談で利用。
派遣通訳からオンラインへの切り替
えを機にオシエテへご依頼いただ
き、1時間単位の商談で継続してご
利用いただいております。

▶上場企業製造業
言語 ： 日英
通訳手法 ： 同時通訳
ツール ： Webex Zoom Teams

経営会議・プロジェクト会議・人事面
談etc で利用。
社内会議を中心に、英語が活用でき
る社員も多い中、細かいニュアンス
等の理解を間違えないために通訳者
を同席させ会議を実施しています。

▶国立大学研究機関
言語 ： 日英
通訳手法 ： 同時通訳
ツール ： Zoom

学外への情報発信として日英2カ国
同時オンラインで利用。
40分という短い時間でも依頼可能
な通訳サービスを探していたとこ
ろ、結果OCiETeへご依頼いただき
ました。

▶ ITサービス／製造業
言語 ： 日英
通訳手法 ： 逐次通訳
ツール ： Zoom

海外投資家とのオンライン面談で利
用。
海外からの投資家から直接オファーを
受ける機会が増え、自社で通訳を準
備する必要性が出てきたためOCiETe
通訳をご導入いただきました。



企業の成長を支える影の立役者のような存在で
ありたいと願っております。
企業の未来を創造するフィナンシャルパートナーとして雨の日に傘を貸し、

誠実かつ謙虚にお客様に向き合い、

“いざ”というときに第一に選ばれるファイナンサーを目指します。

手形割引 小切手換金 でんさい割引 無担保融資

不動産担保融資 診療報酬債権担保 介護報酬債権担保 調剤報酬債権担保

ファクタリング 株券担保融資 ゴルフ会員権担保融資 動産担保融資

株式会社クレイリッシュ フィナンシャルサービス



貸金業登録番号 埼玉県知事　(8) 第03497号
所属協会 日本貸金業協会　会員 第000251号
信用情報機関 株式会社日本信用情報機構
加盟団体 全国事業者金融協会会員
指定紛争解決機関 日本貸金業協会

貸金業相談・紛争解決センター TEL: 03-5739-3861
古物商営業許可証 埼玉県公安委員会　第431390025964号
宅地建物取引免許証番号 埼玉県知事　(4) 第21323号 

https://901901.jp/
株式会社クレイリッシュ
代表取締役社長　髙木 秀男

TEL：048-682-2300

〒337-0051　埼玉県さいたま市見沼区東大宮5丁目4番地2
ロンポワンビル1階

クレイリッシュの強み

1スピード感のある
迅速な対応 2経験豊富な

精鋭部隊

3長い業歴により
培った安心感 4アプリを用いた

DX審査体制

5上場企業
グループ会社

許認可一覧

加盟団体




